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See the notice on TED website

35797-2026 - Concurso
Alemanha – Equipamento médico – Angiografieanlage
OJ S 12/2026 19/01/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: BG Klinikum Bergmannstrost Halle gGmbH
Correio eletrónico: anke.pohl@bg-kliniken.de
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública, controlada por uma autoridade da 
administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Angiografieanlage
Descrição: Gegenstand dieser Ausschreibung ist eine biplane Angiographieanlage inkl. 
Zubehör und Systemerweiterungen mit Vollservicevertrag.
Identificador do procedimento: ee70eee8-29a4-41ef-9b71-f133a220e3bd
Identificador interno: 4-24 (200) HAL
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 33100000 Equipamento médico

2.1.2.  Local de execução
País: Alemanha
Em qualquer lugar do país em causa

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YHH5182# 1. Die Vergabeunterlagen 
können unter dem oben angegebenen Link heruntergeladen werden. Die Vergabeunterlagen 
dürfen ausschließlich für die Teilnahme an diesem Vergabeverfahren verwendet werden; eine 
weitergehende Verwendung, auch in umgearbeiteter Form, ist ausgeschlossen. Ein derartiges 
Nutzungsrecht wird ausdrücklich nicht erteilt. 2. Die Beantwortung von Fragen zum Verfahren 
sowie sämtliche Kommunikation zwischen den Beteiligten und der Vergabestelle erfolgt 
ausschließlich über das Deutsche Vergabeportal DTVP. Andere Anfragen werden nicht 
beantwortet. Zur Teilnahme an der Kommunikation ist eine Registrierung erforderlich. 3. Bieter 
haben die Kommunikation über das Vergabeportal wie eine eigenes E-Mail-Fach regelmäßig 
auf eingehende Nachrichten der Vergabestelle zu überprüfen. 4. Die Bieter haben die 
Möglichkeit an einer Ortsbesichtigung teilzunehmen. 5. Mehrfachteilnahme eines 
Unternehmens als Einzelbieter sowie als Mitglied einer/mehrerer Bietergemeinschaften sind 
nicht zulässig. Ein Austausch von Mitgliedern einer Bietergemeinschaft nach Angebotsabgabe 
bedarf der Zustimmung des Auftraggebers, die grds. nur bei gleichwertiger Eignung erteilt 
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wird. Entsprechendes gilt für einen Austausch von vorgesehenen Nachunternehmern, auf die 
sich ein Bieter/eine Bietergemeinschaft im Angebot zum Nachweis seiner/ihrer Eignung im 
Auftragsfall berufen hat. 6. Bietergemeinschaften legen die Bietergemeinschaftserklärung bei. 
Die Eigenerklärung zur Eignung ist von allen Mitgliedern einer Bietergemeinschaft 
einzureichen (siehe Aufforderung zur Angebotsabgabe Ziffer 2.3). 7. Bei der vorgesehenen 
Beauftragung von Nachunternehmern oder Eignungsleihgebern sind das Verzeichnis der 
Leistungen anderer Unternehmen, die Verpflichtungserklärung anderer Unternehmen sowie 
die Eigenerklärung zur Eignung mit dem Angebot einzureichen (siehe Aufforderung zur 
Angebotsabgabe Ziffer 2.4). Das gilt auch für verbundene Unternehmen. Der Auftraggeber 
behält sich vor, für Nachunternehmer Eignungsnachweise anzufordern.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio, Documento do concurso
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 1. 
Erklärung, dass das Unternehmen des Bewerbers nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 der 
Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022
/576 des Rates vom 8. April 2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen 
Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren, genannten Personen oder 
Unternehmen gehört, die einen Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen sowie 
Erklärung, dass die am Auftrag als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren 
Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch 
genommen werden, beteiligten Unternehmen, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts 
entfällt, ebenfalls nicht zu dem in der Vorschrift genannten Personenkreis mit einem Bezug zu 
Russland im Sinne der Vorschrift gehören. 2. Erklärung, dass das Unternehmen des 
Bewerbers nicht wegen eines Verstoßes nach § 23 AEntG und nach § 21 MiLoG mit einer 
Geldbuße von wenigstens EUR 2.500 oder wegen eines Verstoßes gemäß § 22 LkSG mit 
einer Geldbuße von wenigstens einhundertfünfundsiebzigtausend Euro belegt worden ist und 
keine aktueller Verstoß und kein anstehender Bußgeldbescheid gegen das Unternehmen des 
Bewerbers beziehungsweise die verantwortlich handelnde(n) Person(en) nach § 98c Abs. 1 
AufenthG oder nach § 21 SchwArbG bekannt ist (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung 
zur Eignung" erforderlich).
Participação numa organização criminosa: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 1 
GWB).
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Zwingender 
Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB).
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Zwingender Ausschlussgrund (§ 
123 Abs. 1 Nr. 2 und 3 GWB).
Fraude: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 4 und 5 GWB).
Corrupção: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 6, 7, 8 und 9 GWB).
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Zwingender Ausschlussgrund 
(§ 123 Abs. 1 Nr. 10 GWB).
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 
Abs. 4 GWB).
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 4 GWB).
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 
124 Abs. 1 Nr. 1 GWB)
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Violação das obrigações no domínio da legislação social: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 
Abs. 1 Nr. 1 GWB)
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 
124 Abs. 1 Nr. 1 GWB)
Insolvência: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB)
Ativos sob gestão por um liquidatário: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB)
Atividades suspensas: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB)
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Fakultativer 
Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB)
Falta profissional grave: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB)
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 4 GWB)
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 5 GWB)
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 6 GWB)
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Fakultativer 
Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 7 GWB)
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 8 und 9 GWB)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Angiografieanlage
Descrição: Gegenstand dieser Ausschreibung ist eine biplane Angiographieanlage inkl. 
Zubehör und Systemerweiterungen mit Vollservicevertrag.
Identificador interno: 4-24 (200) HAL

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 33100000 Equipamento médico

5.1.2.  Local de execução
País: Alemanha
Em qualquer lugar do país em causa

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 1 Mês

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica
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5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: 1. Erklärung, dass das Unternehmen des Bewerbers nicht zu 
den in Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 
23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 über restriktive Maßnahmen 
angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren, genannten 
Personen oder Unternehmen gehört, die einen Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift 
aufweisen sowie Erklärung, dass die am Auftrag als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder 
Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des 
Eignungsnachweises in Anspruch genommen werden, beteiligten Unternehmen, auf die mehr 
als 10 % des Auftragswerts entfällt, ebenfalls nicht zu dem in der Vorschrift genannten 
Personenkreis mit einem Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift gehören. 2. Erklärung, 
dass das Unternehmen des Bewerbers nicht wegen eines Verstoßes nach § 23 AEntG und 
nach § 21 MiLoG mit einer Geldbuße von wenigstens EUR 2.500 oder wegen eines Verstoßes 
gemäß § 22 LkSG mit einer Geldbuße von wenigstens einhundertfünfundsiebzigtausend Euro 
belegt worden ist und keine aktueller Verstoß und kein anstehender Bußgeldbescheid gegen 
das Unternehmen des Bewerbers beziehungsweise die verantwortlich handelnde(n) Person
(en) nach § 98c Abs. 1 AufenthG oder nach § 21 SchwArbG bekannt ist (Eigenerklärung im 
Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" erforderlich). 3. Eintragung im Berufs- oder 
Handelsregister oder gleichwertige Bescheinigung einer Behörde des Ursprungs- oder 
Herkunftslandes des Bewerbers (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" 
erforderlich); 4. Mitgliedschaft bei Berufsgenossenschaft oder gleichwertige Bescheinigung 
einer Behörde des Ursprungs- oder Herkunftslands des Bewerbers (Eigenerklärung im 
Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" erforderlich).

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: (beabsichtigter/erfolgter) Abschluss einer 
Haftpflichtversicherung oder einer vergleichbare marktübliche Versicherung mit einer 
Haftpflichtde-ckungshöhe von mindestens 3 Mio. Euro für Personenschäden und 3 Mio. Euro 
für Sach- und Vermögensschäden pro Versicherungsjahr und Schadensfall (Eigenerklärung im 
Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" und ggf. zusätzlich Nachweis über Versicherung). 
geforderter Mindeststandard: Bestehen/geplanter Abschluss einer 
Betriebshaftpflichtversicherung mit den oben angegebenen Deckungssummen.

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Erklärung, dass für die Ausführung der Leistung erforderliche 
Arbeitskräfte zur Verfügung stehen und dass Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft 
besteht (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung").

Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Erklärung, dass in den letzten 5 Jahren vergleichbare 
Leistungen ausgeführt worden sind samt Angaben zum Projekt und Auftraggeber (Kontakt 
Auftraggeber, Referenzprojekt, Fabrikat, Austausch im Bestand, Medizinische Einrichtung, 
Zeitraum). Eine Referenz ist gleichwertig, wenn sie nach Art und Umfang den Anforderungen 
der ausgeschriebenen Leistung entspricht (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung zur 
Eignung" sowie im Formblatt "Referenzbogen" erforderlich). geforderte Mindestanforderung: 



35797-2026 Page 5/7

Mindestens drei Referenzen für den Einbau einer biplanen Angiographieanlage mit einer 
Abnahme in den letzten 5 Jahren bis Ablauf der Angebotsfrist, jeweils als Austausch im 
Bestand einer medizinischer Einrichtung.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 09/02/2026 23:59:59 (UTC+01:00) hora da 
Europa Central, hora de verão da Europa Ocidental
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHH5182
/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHH5182

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHH5182
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Necessário
Prazo para a receção das propostas: 17/02/2026 12:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa 
Central, hora de verão da Europa Ocidental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 2 Meses
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Der Auftraggeber wird nach Ausübung seines pflichtgemäßen 
Ermessens über die Nachforderung von Unterlagen entscheiden. Kommunikation über das 
Vergabeportal der DTVP; Kommunikationstool des jeweiligen Projektraums. Bietende / 
Bewerbende werden mittels E-Mail-Nachricht unterrichtet, dass eine Nachricht hinterlegt 
wurde. Nachforderung erfolgt nach § 56 VgV.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 17/02/2026 12:05:00 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de verão 
da Europa Ocidental
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não
Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: Alle Mitglieder der Bietergemeinschaft haften gegenüber dem 
Auftraggeber als Gesamtschuldner

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHH5182/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHH5182/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHH5182
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHH5182
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5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammern des Bundes
Informações sobre os prazos de recurso: Möchte ein Unternehmen einen Verstoß gegen 
Vergabevorschriften geltend machen, so hat es diese innerhalb einer Frist von 10 
Kalendertagen ab Kenntnis gegenüber der Auftraggeberin zu rügen. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die auf Grund der Bekanntmachung oder erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, müssen spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten 
Frist zur Teilnahme oder zur Angebotsabgabe der Auftraggeberin gegenüber gerügt werden. 
Teilt die Auftraggeberin dem Unternehmen mit, dass sie der Rüge nicht abhelfen werde, so 
kann das Unternehmen innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang dieser Mitteilung einen 
schriftlichen Antrag auf Nachprüfung bei der zuständigen Vergabekammer stellen (§ 160 
Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)). Die genannten Fristen gelten nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. 
§ 134 Abs. 1 S. 2 bleibt unberührt.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: BG 
Klinikum Bergmannstrost Halle gGmbH
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Vergabekammern des Bundes
Organização que recebe pedidos de participação: BG Klinikum Bergmannstrost Halle gGmbH

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: BG Klinikum Bergmannstrost Halle gGmbH
Número de registo: HRB 22388
Endereço postal: Merseburger Str. 165
Cidade: Halle (Saale)
Código postal: 06112
Subdivisão do país (NUTS): Halle (Saale), Kreisfreie Stadt (DEE02)
País: Alemanha
Correio eletrónico: anke.pohl@bg-kliniken.de
Telefone: 0162 4240899
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammern des Bundes
Número de registo: 991-02380-92
Endereço postal: Villemombler Straße 76
Cidade: Bonn
Código postal: 53123
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vk@bundeskartellamt.de-mail.de
Telefone: +49 2289499-0
Fax: +49 2289499-163
Funções desta organização: 
Instância de recurso

mailto:anke.pohl@bg-kliniken.de
mailto:vk@bundeskartellamt.de-mail.de
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Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 4c3043bf-d2e6-480a-88bd-df7bd360ce9e  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 16/01/2026 09:46:16 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de 
verão da Europa Ocidental
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 35797-2026
N.º de edição do JO S: 12/2026
Data de publicação: 19/01/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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